
UG PROGRAMME KONKANI 

 

Course description  

Konkani is offered as a Second language for I &II year BA/B.Sc/B.Com/BBA 

Degree programme under the NEP 2020.  The study of language as L2 (choice between 

English, Sanskrit, Hindi, and KONKANI) is a general mandatory subject in all streams. The 

framework is different as it is applicable only for the first Four Semesters (two years). The 

Committee has made efforts to provide modules for KONKANI (L 2).  

KONKANI (L 2) - GENERIC KONKANI 

कोंकणी (L 2) सामन्य कोंकणी 
            For the B.A./ B.Sc. / B.Com. /BBA/ B.C.A. Degree Programs 

 

 (Academic Year 2021-22 Onwards) 

  

 Paper Code Semester  Teaching 

Hrs 

(Per Week) 

Duration 

of Exam 
Marks Allotment   Credits 

Theory  I..A  Total  

BAKNL101/BCMKNL101/ 

BBMKNL101/BSCKNL101 
1 4 3  Hrs 60 40 100 3 

BAKNE102/BCMKNE102/ 

BBMKNE102/BSCKNE102 

(Open Elective) 

1 3 3  Hrs 60 40 100 3 

BASKNL151/BCMKNL151/ 

BBMKNL151/BSCKNL151 
2 4 3  Hrs 60 40 100 3 

BAKNE152/BCMKNE152/ 

BBMKNE152/BSCKNE152 

(Open Elective) 

2 3 3  Hrs 60 40 100 3 

 

 

 



ಷಣ್ಮಾಸೀಕ-I (Semester -1) 
L-2 (1) ಸಮಮಮನ್ಯ ಕ ೊಂಕಣಿ: ಸವೀಕಮರ ಕೌಶಲ್ಯ  

¥ÀwæPÉ ¸À0SÉå: BAKNL101/BCMKNL101/BBMKNL101/BSCKNL101 

पठ्य क्रम (SYLLABUS) 

                             Course Objective (1) Phonetic ability to deal with sounds articulation spelling 
                                                              (2) Graphic ability to write 
                                                              (3) Phonetic Graphic ability to deal with reading 
                                                              (4) Semantic ability related to understanding 
                             Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire LSRW skills in Konkani 
                                                               (2) Learn to appreciate literary art 
                                                               (3) Acquire knowledge of literary devices and genre  
                                                                     (4) Increase their reading speed 

60 marks paper for 3 hours duration and 40 marks for Internal Assessment 56 hrs Syllabus for 3 
Credits 

L2-(1)    ಷಣ್ಮಾಸೀಕ-I ಸಮಮಮನ್ಯ ಕ ೊಂಕಣಿ: ಸವೀಕಮರ ಕೌಶಲ್ಯ 
                                       Teaching Hours: 3 Hours per Week                                                   Total 56 Hrs 

ಭಾಗ 1 ಕಾರ್ಯಪುಸ್ತ ಕ Work Book  25 ವರಾಂ 

  

ಘಟಕ 1 ಸವೀಕಮರ ಕೌಶಲ್ಯ: ವಮಚನ್ ಕೌಶಲ್ಯ ಆನಿ ಆಯಕಪಮಚೆ ಕೌಶಲ್ಯ 

(Receptive Skills: Reading Skills and Listening Skill) 

15 ವರಾಂ 

1.1 ಸ್ಮಜಪಣ ಕೃತೀಭಾಗ  (Comprehension Passages) 3 ವರಾಂ 

1.2 

 

ಉಲ್ಲ ೀಖ ಕರಪಿ  ಕೌಶಲ್ಯ , ಪುಸ್ತತ ಕಾ, ಬಾತಮ ೀ ಆನಿ ಚಿತ್ರ  ವಾಚನ 

(Referencing Skill, Brochure, Advertisements and Picture reading) 
3 ವರಾಂ 

1.3 ಮಾಹಿತಚೆ ಅರ್ಯವಣಿ (Data Interpretation) 3 ವರಾಂ 

1.4 ಲ್ಕಾಯ ಯ ನ ಆರ್ಕಪ ಆನಿೀ ಸಾದಾಂ ಆರ್ಕಪ (Listening vs Hearing)     1 ವರಾಂ 
1.5 

 

ಸ್ಕ್ರ ೀರ್ ಶಿಕಪ - ಹಾಚೆ ಅಮೌಖೀಕ ಆನಿ ಮೌಖೀಕ ಕುರೂ (Non-

verbal and Verbal signs of active listening) 
2  ವರಾಂ 

1.6 

 

ಲ್ಕಾಯ ಯ ನ ಆರ್ಕಪ ವಾವರ  - ಸಂದಶಯನ ಆನಿೀ 
ಸಂಭಾಶಣಾಂಚಿ ರಿಕಾರ್ಯ ಕೇಲ್ಲ್ಲ ಯ  ಅಡೀಯೀ- ಹಾಂ ಆರ್ಕಪ  

(Listening Activities - listening to pre-recorded audios on 

interviews and conversations) 

3 ವರಾಂ 

ಘಟಕ 2 ಉತ್ಪಾ ದಕ ಕೌಶಲ್ಯ : ಉಲೀವಪಾ ಕೌಶಲ್ಯ  ಆನಿ ಬರೀವಪಾ ಕೌಶಲ್ಯ  

Productive Skill: Speaking Skills and Writing Skills 

 

 

10 ವರಾಂ 

2.1 

 

ಆಪಲ್ಲ್ಯ  ಆನಿ ದುಸ್ರ್ಯಾಂಚಿ - ವಳಕ ಕರಚೆ - ಮಾಗಣಿ ಕರಚೆ - 
ಸ್ಹಾರ್ ದಿವಚೆ-ಅಭಿನಂದನ ಕರಚೆ - ವಿಚಾರ ಕರಚೆ -  ಪರವಾನಗಿ 

3 ವರಾಂ 



 ಮಾಗಚೆ - ಉತ್ಪರ ಾಂ  

(Introducing one self, Introducing others, Requests, Offering  

help     Congratulating, Enquiries and Seeking permission) 

2.2 ನೇಮೂನ ದಿಲ್ಲ  ಏಕ ಕಾಮ, ಏಕ ಉಪಕರಣಚೊ ಉಪೇಗ ಕರಪಾ 
ಕಡೆನ ಸ್ಮಜಾವಣಿ ದಿವಪ, ಮಾಗಯದಶಯನ ದಿವಪ - ಉತ್ಪರ ಾಂ (Giving 
instructions to do a task and to use a device, Giving Directions) 

3 ವರಾಂ 

2.3 ಮೆಳ, ಪರ ಶನ  ರೂಪಾಾಂ, ಪರ ಶ್ನನ ರ್ಯ ಜೀರ್ಣಿ ಶಬದ  (Concord, Question 
Forms, Question Tags) 

2 ವರಾಂ 

2.4. ಸಾಧಿತ್ ಆನಿ ಜೀರ್ಪಿ ಉತ್ಪರ ಾಂಚೆ ಉಪೆಗ (Use of Derivatives, Linkers) 2 ವರಾಂ 

             ಭಾಗ 2  ಅಭಾಯ ಸ್ಕರ ಮ ಪುಸ್ತ ಕ Course Book  

31 ವರಾಂ 

  ಘಟಕ 3 ಚಾಪ ಆನಿ ಅಭಿವಯ ಕ್ತ  
(Impressions and Expressions) 

21 ವರಾಂ 

3.1 ಸೊಬೀತ್ಪಣ  (Beauty)   ಕವಿತ್ಪ (Sonnet)  
ಅಸ್ಾ ರ ಶಯ - ವಿಲ್ಸ ನ್ ಕಟೀಲ್ 

3 ವರಾಂ 

3.2      ಲಾಂಗಭೇಧ - ಕಥಾ   (Gender- Short Story):  

ತ  ಫಮಟೀ ಯೆತಲ  - ಐರಿನ್ ಪೊಂಟ   

 

 

 

3 ವರಾಂ 

3.3      ವಿಜಾಾ ನ (Science)-  लेख (Article) 

ಕ ೊಂಕಣಿ ಭಮಶೆಚೆ ಅಭಿವ್ರಧ್ದಿ - ಡಮ ವಿಲ್ಲಿಯಮ್ 

ಮಮಡಮಾ 

3 ವರಾಂ 

3.4 ವೆಪಾರ (Business)-   अत्म चरित्रा (Autobiography) 
ಮಮತ ಕ ೊಂಕಣಿ ಭಮಶೆಚೆೊಂ ರುದಮನ್-ಲ್ುವಿೀಸ್ 
ಮಸ್ಕರೆನ್ಮಾಸ್ 

3 ವರಾಂ 

3.5 ಶಿಕ್ಷಣ - (Education) ಪರ ವಾಸ್ ಕರ್ನ (Travelogue) 
¦æÃwaeÉÆåÃw eÉÆ¼ÉÆAiÀiÁA - © « ¨Á½UÀ  

3 ವರಾಂ 

3.6 ಮೀಗ - (Love)  ವರ ತ್ಪತ ಾಂತ್ ವಣಯನ (Narrative) 
ಸಧ್ದಿ ಜನ್ಮೊಂಗ - ಡಮ ಜೆರಮಲ್ಡ  ಪೊಂಟ  

3 ವರಾಂ 

3.7   ಸೈಮ - (Nature)  ಪತ್ರ  (Letter) 
ಅರಣ್ಮಯಚಿ ಭೆಟ - ವೈಟಸ್ ಪ್ರಭುದಮಸ್ 

3 ವರಾಂ 

 ಅಧ್ಯಯ ರ್ – 4 s̈Á±Á0vÀgÀ PÀgÀ¦ 

                                   Translation Practice  
 

4.1 ಸಾದಾಂ-ಪರ ಶನ -ಉದ್ಘಾ ರ-ಆಜಾನ ರ್ಯ ವಾಕಾಯ ಾಂಕ ಬದಲ್ಲ್ಪ * ವಾಕಾಯ ಾಂಕ 

ಕಾಂಕಣಿಾಂತ್ಲ್ಲ್ಯ ನ ಇಾಂಗಿಲ ೀಶ ಆನಿೀ ಇಾಂಗಿಲ ೀಶ್ನಾಂತ್ಲ್ಲ್ಯ ನ ಕಾಂಕಣಿೀಕ 
ಭಾಶ್ನಾಂತ್ರ ಕರಪ  

Translation English to Konkani and Konkani to English Simple 

Sentence, Interrogative Sentence, Exclamatory Sentence,  

Imperative Sentence 

 

10 ವರಾಂ 

 

 

 



                मूल्यांकन (ASSESSMENT) 

मूल्यण्कन किचें ति आनी आकंडयांचे वांटप 
Mode of Evaluation and Distribution of Marks 

दि एक अभ्यास क्रमांत ओट्ट 100 गणू आसतलें 
             Each course shall carry a total of 100 marks. 

ववद्यापीठाचे पिीक्षा ववभाग सगळीं अभ्यासक्रमांची षण्मासीक-अतं्य 60 गणूाचे बिपा पिीक्ष वेवस्ता कितले    
There shall be semester-end written examination for all the courses 

conducted by the Examination Division of the University for 60 Marks 

      दि एक अभ्यासक्रमांत सकड षण्मासीकान 40 आतंिीक गणू आसतलें . 

   In each course, for each semester, there shall be Internal Marks for 40. 

                                                             दसुिे षण्मासीकाच ेअकंडया ववतिण  

                       SECOND SEMESTER MARKS ALLOTMENT 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

क्र स . कसवठणी Criteria गणू 

1 आतंिीक मलू्यांकन 40 

2 षण्मासीक-अतं्य  पिीक्ष  60 

क्र स ववशय Topic गणू 

1 स्वीकि कौशल्य 15 

2 उत्पादक कौशल्या 15 

3 मनोव्रत्त्तचे छाप 15 

4 सर्जन शीळ  अ भभ व्य क्ती    15 

 ओट्ट 60 

                  िचणूक मलू्यांकन Formative Assessment 

मलु्यांकना सदंभज/ ति गणूांचे ववतिण 

पयले आतंिीक पिीक्षा 10 

दसुिे आतंिीक पिीक्षा 10 

क्लास्स टेस्ट, तोंडी पिीक्षा,नन. वाव्र, सवेक्षण, सदंशजन 20 

ओट्ट 40 
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ಷಣ್ಮಾಸೀಕ-I (Semester -1) 
ಮುಕ್ತ  ಐಚ್ಚ ೀಕ್ - ಕೊಂಕ್ಣಿ 1 

OPEN ELECTIVE- KONKANI -1 

ಕಮರ್ಯರೂಪಮಚಿ  ಕೂೊಂಕಣಿ  FUNCTIONAL KONKANI 
¥ÀwæPÉ ¸À0SÉå: BAKNE102/BCMKNE102/BBMKNE102/BSCKNE102 

60 ವರಮೊಂಚೆ,3 ಕೆಡಿಟಮೊಂಚೆ, 40 ಗೂಣ್ಮಚೆ ಆೊಂತರಿಕ ಮೂಲಮಯೊಂಕನ ಆನಿ 3 ವರಮೊಂ ಅವಧೀಚೆ 60 ಗೂಣ ಪ್ೆಶ್ನ ಪ್ತ್ರೆಕಮ  
ಶಿಕೂೀವಪಮ ಅವಧ: ಸಪ್ತಕಮೊಂತ 3 ಅವಧ   

  ಪ್ಠ್ಯಕೆಮ Syllabus                              

                       Course Objective (1) To develop Konkani Language through communication Skills 
                                                        (2) To appreciate Konkani Language through Literature  
                             Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire basic knowledge of konkani grammar 
                                                               (2) Learn the basic writing skills  
                                                               (3) Acquire ability to read & analyze Konkani Texts  
                                                                     (4) Acquire ability better communicative skills in Konkani 

ಅಧ್ಯಾ ಯ್: I : ಕೊಂಕ್ಣಿಚೆ ಕಾರ್ಯರೂಪ ವ್ಯಾ ಕ್ರಣ  Section I Functional KONKANI 

Grammar 12 Hrs 
1.1  ಕೊಂಕ್ಣಿ ವಣಯಮಾಳಾ, ಬರಪಾ ನೇಮ, ಉಲೊವಪ ಆನಿ ಬರಪಾಚೆ ಮೂಳ ವ್ಯಾ ಕ್ರಣ 
Alphabets, Orthography Basic Grammar of Spoken and Written KONKANI 

1.2 ಕೂೊಂಕಣಿ  ಮುಳಮವೊಂ ವಮಕಮಯ ನಮೂನೂ - ವಮಕಯ ನಮೂನೊಂಚೆ ವಿಸಕವಣಿ Basic Sentence 

Patterns in KONKANI – Analysis of Sentence Patterns  

1.3 ಕೂೊಂಕಣಿ ಕ್ರೆಯಮಪ್ದ - ಸವರೂಪ್ ಆನಿ ಕಮಳರೂಪ್, ಪ್ೆಕಮರದಶ್ಯಕ ಕ್ರೆಯಮಪ್ದ,ಕಮರ್ಯ ಆನಿ ಉಪ್ಯೀಗ 

KONKANI Verbs – Tense and Aspects, Modal Verbs, Functions and Uses 

ಅಧ್ಯಾ ಯ್ 2 : ಕೊಂಕ್ಣಿೊಂತಲೊಂ ಬರಪಾ ಕೌಶಲ್ಾ  Chapter 2: Writing Skills in KONKANI   10 Hrs 

2.1 ಬರಪ್ - ಏಕ ಕೌಶ್ಲ್ಯ ಜಮವನ ತಮಚೆ ಮಹತವ, ಬರಪಮಚೆ ಯಮೊಂತ್ರೆಕಥಮ, ಶ್ಬದ ಆನಿ ವಮಕಯ, ಸಗಳೆ 

ಬರಪಮವಳಮ ರಚನಚೆ ಏಕ ಘಟಕ ಜಮವನ - ಪ್ರಿಚೆಛೀದ, ಪ್ರಿಚೆಛೀದ ವಿಶ್ಲೀಶ್ಣ Writing as a Skill – 
Its Importance, Mechanism of Writing, Words and Sentences, Paragraph as a Unit of 
Structuring the Whole Text, Analysis of Paragraph 

2.2 ಬರಪಮಚೆ ಕಮರ್ಯರೂಪ್ ಉಪ್ಯೀಗ: ವಯಕ್ರತಗತ, ಶಿಕ್ಷಣಿೀಕ, ಆನಿ ವಮಯರ Functional Uses of Writing: 

Personal, Academic and Business  

ಅಧ್ಯಾ ಯ್ 3   Chapter 3: ಕೂೊಂಕಣಿೊಂತಲೊಂ ಲೀಖನ  ಕೌಶಲ್ಯ                10 Hrs 

3.1 ಬರಪಮ ಪ್ೆಕ್ರೆಯಮ: ಎಕ ಬರಪಮವಳಮ ಖಮತ್ರೀರ ಯೀಜನಮ ಘಮಲ್ಪ್, ಬರಪಮ ಖಮತ್ರರ ವಿಶ್ರ್ ಸೂದಚೆ, 

ಸುರವಚೆ ನಮೂನ ಬರಪ್, ಪ್ರಿಷಕರಣ ಕಲಲ  ಬರಪ್, ಸೊಂಪ್ದಮಕಪ್ಣ, ಅೊಂತ್ರಮ ನಮೂನ ಬರಪ್ Writing 

Process: Planning a Text, Finding Materials, Drafting, Revising, Editing, Finalizing Draft 



 

2 
 

3.3 ಬರಪಮೊಂಚಿ ಮಮಡೀಲ್, ವಿಚಮರಮೊಂಕ ವಿಸತರಪ್, ಸೊಂಭಮಶ್ಣ ಬರವಪ್, ಈ ಮೈಇಲ್ ಬರವಪ್ Models of 

Writing: Expansion of Ideas, Dialogue Writing, Drafting an Email 

ಅಧ್ಯಾ ಯ್ 4: ಕೊಂಕ್ಣಿ ವ್ಯಚನ ಕೌಶಲ್ಾ   Chapter 4: Reading Skills in KONKANI               12 Hrs 

4.1 ವಮಚನ ಹಮಚೆ ಅರ್ಯ ಆನಿ ಪ್ೆಕ್ರೆಯಮ Meaning and Process of Reading  

4.2 ವಮಚನ ಕೌಶ್ಲ್ಯ ವಮಡೂೀವಚೆ ಪ್ಧ್ದತ ಆನಿ ಕಮರ್ಯತೊಂತೆ Strategies and methods to Improve Reading                                                                                                                                                                                 

Skill 

4.3 ವಮಚನಮಚೆ  ಉಪ್ ಕೌಶ್ಲ್ಯ: ವರ್ಲಮಯನ ವರ್ಲ ವಮಚಪ್, ನದರ ಮಮರಪಿ ವಮಚನ, ವಿಸ್ಮತರ ವಮಚನ, ಖರ ವಮಚನ 

Sub- skills of Reading: Skimming, Scanning, Extensive Reading, Intensive Reading 

                 Mode of Examination परिक्षेचे तिा  
तात्विक परिक्षा: 100 गूण (40 गूण आंतिीक + 60 गूण षण्मासीक-अवंय) Theory Examination: 100 

Marks (40 Marks Internal +60 Marks Sem-end) 

 

               प्रश्न पत्रिकेचो नमूनो Question Paper Pattern 

 
सगळे विभांतल्यान खबु मोटिे जापाच ेप्रश्न Very Short Answer 

Questions on all sections                  

7x2 = 14गणू 

चाि मोटि ेटटपण Four Short Notes on all sections           4x 4 = 16 गणू 
क्लास्स टेस्ट Class Test                                  10x1=10 गणू 
विस्तिण, सभंाशण बिपा ियलें मोटिें प्र्शश्न Short Questions on 

dialogue and expansion of an idea 

2x5 = 10 गणू 

एक प्रबधं नमनेूच ेप्रश्ण One Essay Type Question 1x10= 10 गणू 
  

 

 
 



ಷಣ್ಮಾ ಸಿಕ -2 (Semester -2) 
L-2 (2) ಸಾಮಾನ್ಯ  ಕೊಂಕಣಿ (GENERIC KONKANI) 

¥ÀwæPÉ ¸À0SÉå: BASKNL151/BCMKNL151/ BBMKNL151/BSCKNL151 

ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ (SYLLABUS) 

                             Course Objective (1) Phonetic ability to deal with sounds articulation spelling 
                                                              (2) Graphic ability to write 
                                                              (3) Phonetic Graphic ability to deal with reading 
                                                              (4) Semantic ability related to understanding 
                                         Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire LSRW skills in Konkani 
                                                               (2) Learn to use digital learning tools 
                                                               (3) Acquire presentation and writing Skills 
                                                                     (4) Develop their ablility as critical writers 

60 marks paper for 3 hours duration and 40 marks for Internal Assessment 56 hrs Syllabus for 3 Credits 

ಷಣ್ಮಾ ಸಿಕ 2 (Semester -2) 

ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ (SYLLABUS) 

L2 - (2) ಸಾಮಾನ್ಯ  ಕೊಂಕಣಿ (GENERIC KONKANI): ಕೊಂಕಣಿೊಂತಲೊಂ ಉತ್ಪಾ ದಕ ಕೌಶಲ್ಯ ೊಂ 

                    Teaching Hours: 3 Hours per Week                                             Total             56 Hours 

ಭಾಗ 2 Part 2 ಕಾರ್ಯಪುಸ್ತ ಕ Work Book         25 ವರ ಾಂ 

ಘಟಕ 1 ಸಿವ ೀಕಾರ ಕೌಶಲ್ಯ : ವಾಚನ್ ಕೌಶಲ್ಯ  ಆನಿ ಲ್ಕಾಯ ಯ ನ್-ಆರ್ಕಪಾ ಕೌಶಲ್ಯ  
Chapter 1 Receptive Skills: Reading Skills and Listening Skills 

15 ವರ ಾಂ 

1.1 ದಿಲೆ  ಕೃತೀಭಾಗ  ವಾಚೂನ್ ಶೀಶಯಕ ದಿವಪ (Reading passage to give a Title) 2 ವರ ಾಂ 

1.2 ಉತ್ಪರ ವಳ ವಾಡೀವಚೆ ಖಾತೀರ ವಾಚನ್ - ಸ್ಮಾನಾರ್ಯ, ಸ್ಮೀಲೇಖಿ, 
ಸ್ಮಧ್ವ ನಿ, ಪೂವಯ-ಉತತ ರ-ಉಪಸ್ಗಯ, ಸ್ಮರೂಪಿ, ಸಂಯೀಜಿತ ಪದ 
ಘಟಕ, ಗೊಂದೀಳ ಹಾಡಪಿ, ಅಶ್ಯಯ   ತರೊಂಚಿ ಶಬ್ದ , (Reading for 

Vocabulary building – synonyms, homonyms, homophones, suffixes, prefixes, 

collocations, often confused words). 

3 ವರ ಾಂ 

1.3 ಉತ್ಪರ ವಳ ವಾಡೀವಚೆ ಖಾತೀರ ನಿರ್ಧಯಷಟ  ಮಳೊಂತಲ್ಯ  ಕೃತೀಭಾಗ 
ವಾಚನ್ Reading passages on Specific fields for Vocabulary building. 

5 ವರ ಾಂ 

1.4 ಪರಿಣಮಕಾರಕ ಲ್ಕಾಯ ಯ -ಆರ್ಕಾಪಾಕ ಆಸ್ಚೇ ಅಡಕಳೀೊಂ Barriers for 

effective listening 

1 ವರ ಾಂ 



1.5 ಲ್ಕಾಯ ಯ -ಆರ್ಕಾಪಾೊಂತಲೀೊಂ ತರೊಂ Types of Listening 1 ವರ ಾಂ 

1.6 ಲ್ಕಾಯ ಯ -ಆರ್ಕಾಪಾ ಕೌಶಲ್ಯ  ಸುಧಾರಚೆ ಕಾರ್ಯತಂತ್ಪರ ೊಂ (Techniques to 

improve listening skills). 

1 ವರ ಾಂ 

1.7 ಲ್ಕಾಯ ಯ -ಆರ್ಕಾಪಾಚಿ ವಾವರ  - ರೆಕಾಡಯ ಕೆಲೆೀ ಆಡಿಯೀ, ಚಲ್ಚಿತರ , ಆನಿ 
ಇತರ  ಆರ್ಕಪಾ ವಾವರ  (Listening Activities - listening to pre-recorded audios, 

movies and other listening activities.) 

2 ವರ ಾಂ 

ಘಟಕ 2 ಉತ್ಪಾ ದಕ ಕೌಶಲ್ಯ : ಉಲೀವಪಾ ಕೌಶಲ್ಯ  ಆನಿ  

ಬ್ರೀವಪಾ ಕೌಶಲ್ಯ           
 Chapter 2  Productive Skill: Speaking Skills and Writing Skills 

10 ವರ ಾಂ 

 2.1 ವಾತ್ಪಯ ವಾಯ ಖಾಯ ನ್  
(Reported Speech) 

1 ವರ ಾಂ 

2.2 ಸಂಭಾಶಣ ಬ್ರೀವಪ 
 (Dialogue writing) 

1 ವರ ಾಂ 

2.3 ಮೌಖಿೀಕ ಆನಿ ಅಮೌಖಿೀಕ ಉತ್ಪರ ೊಂ ವೇವಾಾ ರ  

(Verbal Communication and Non-verbal communication) 
2 ವರ ಾಂ 

2.4 ಸಾರೊಂಶ ದಿವಪ  
(Summarizing) 

2 ವರ ಾಂ 

2.5 ವಾಯ ಖಾಯ ನ್ ಬ್ರೀವಪ  
 (Speech Writing) 

2 ವರ ಾಂ 

2.6 ಪರ ಭಂದ ಬ್ರವಪ  
 (Essay Writing) 

2 ವರ ಾಂ 

ಅಭಾಯ ಸ್ಕರ ಮಾಚೊ ಪುಸ್ತ ಕ Course Book         

     31 वर ां ಘಟಕ 3 ಚಾಪ ಆನಿ ಅಭಿವಯ ಕ್ತತ  
Impressions and Expressions 

21 ವರ ಾಂ 

3.1 ದೇಶ ಭಕ್ತತ ೀ  (Patriotism) ವಾವ ಯ ಖಾಯ ನ್  (Speech) 

ಪ ಯಜ ಣ ಾಂ - ಬ ಕಿ ಬ ಬ  

ಬೊರ್ಕರ್ 

3 ವರ ಾಂ 

3.2 ವಿಶೇಶ ಸಾಮರ್ಯ ಯ (Special Ability)  ಜಿಣಿಯೇ ರ್ಥ  (Life writings -

Excerpt) ಭ ಾಂಗರ ಚೆ ಉಜವ ಡು 

-     ಶರ್ುಾಂತಳ  ಕಿಣಿ 

3 ವರ ಾಂ 

3.3 ಪರಿಸರ ಮುದ್ೇಾಂ (Environmental Issues) ಸಾಂದಶಕನ (Interview)  3 ವರ ಾಂ 



ªÀÄíeÉG¥ÁæAvï -gÁdAiÀiï 

¥ÀªÁgï 

3.4 ಭೇದ ಭ ವ (Discrimination) ದಿಸಪಟೇ ನೊೇಾಂದ (Diary 

Entries) ಕೊಾಂರ್ಣಿ ರ್ುಡ್ಮಿ 

ಜನ ಾಂಗ - ಗೊಪ ಲ್ ಗೌಡ 

3 ವರ ಾಂ 

3.5 ಸ್ ಾತಾಂತ್ಯ (Freedom)  ಭ ವ-ಗೇತ (Lyrics) ರ್ುರು ರ್ುರು 

ಕ ನ  - ಮ ಯ  ರ್ರಾಂಗಟೆ 

3 ವರ ಾಂ 

3.6 ಸೇವ  (Service)  ಚಿತ್ ಲೇಖನ (Graphic 

Narratives) ಭ ಶ ಾಂತರ ಅರ್ಕ 

ಆನಿ ವ ಯಪ್ತಿ - ಜುಡ್ಮತ್ ಪ್ತಾಂಟೆೊ 

3 ವರ ಾಂ 

3.7 ಮಹಿಳ  ಸಬಲೇರ್ರಣ (Women Empowerment) ಸಾಗತ (Monologues) 

‘DAeÉ¯ï’PÁzÀA§jZÉÆ ¨sÁUï–

eÉÆ. ¸Á. D¯Áéj¸ï 

3 ವರ ಾಂ 

                               ಅಧ್ ಯಯ – 4  ಭ ಶ ಾಂತರರ್ರಣಿ 

                                   Translation Practice 

       10 ವರ ಾಂ 

 

4.0 

 

   

ಕೊಂಕಣಿೊಂತಲ್ಯ ನ್ ಇೊಂಗೆ್ ೀಶ ಆನಿ ಇೊಂಗೆ್ ೀಶ್ಯೊಂತಲ್ಯ ನ್ 

ಕೊಂಕಣಿೀಕ ಭಾಶ್ಯೊಂತರ:  

ರಶಟ ರ , ಸಾವ ತಂತ್ಪರ  ಝುಜಪಿ, ಆನಿ ಇತರ ಸಾಧ್ಕಾಲೊಂ 

ವಿಚಾರೊಂಚೆರ ಬ್ರರ್ಲೊಂ ಮೊಟವಿೊಂ ಪರಿಚೆೆದೊಂ 

ಪಾೊಂಚ-ಸ್ ವಾಕಾಯ ೊಂಚೆ 15 ದೆಖಿೀಕ ಪರಿಚೆೆ ೀದೊಂಕ ಪಾಠ್ಪುಸ್ತ ಕಾೊಂತ 

ದಿೀವಯೆತ  

 (a) ಪರಿಚೆೆೀದ ಭಾಶ್ಯೊಂತರ ಕೊಂಕಣಿೊಂತಲ್ಯ ನ್ ಇೊಂಗೆ್ ೀಶಕಾ 

KONKANI Translations  KONKANI to English/ Kannada English/ Kannada to 

Short Paragraphs based on themes with a message on nation, 

freedom fighters,  

(b) ಪರಿಚೆೆೀದ ಭಾಶ್ಯೊಂತರ ಇೊಂಗೆ್ ೀಶಂತಲ್ಯ ನ್ ಕೊಂಕಣಿಕ  

and achievers. 15 short paragraphs with 5 – 6 sentences may be given in the 

textbook as model paragraphs. 

(a) Paragraph Translations from KONKANI to English/Kannada 

(b) Paragraph Translations from English/Kannada to KONKANI 

 

 

 

 

 

 

 

5 ವರ ಾಂ  

 

 

        

        



 मूल् ांकन (ASSESSMENT) 

मूल्ण्कन रीत आनी आांकड् ांचे व ांटप 
Mode of Evaluation and Distribution of Marks 

दर एक अभ्् स क्रम ांत ओट्ट 100 गणू ां आसतलें 
            Each course shall carry a total of 100 marks. 

ववद्् पीठ चे परीक्ष  ववभग सगळीां अभ्् सक्रम ांची षण्म सीक-अांत्् 60 गणू ांचे बरप  परीक्ष वेवस्त  करतले    
There shall be semester-end written examination for all the courses 

conducted by the Examination Division of the University for 60 Marks 

   दर एक अभ्् सक्रम ांत सकड षण्म सीक न 40 आांतरीक गणू ांच््  आसतलें    
In each course, for each semester, there shall be Internal Marks for 40. 

                                                             दसुरे षण्म सीक च ेअांकड्  ववतरण  

                      SECOND SEMESTER MARKS ALLOTMENT 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

क्र स . कसवठणी Criteria गणू 

1 आांतरीक मलू् ांकन 40 

2 षण्म सीक-अांत््  परीक्ष  60 

क्र स ववश् Topic गणू 

1 स्वीकर कौशल् 15 

2 उत्प दक कौशल्  15 

3 मनोव्रत्त्तचे छ प 15 

4 सर्जन शीळ  अ भभ व्  ्क्ती    15 

 ओट्ट 60 

                  रचणूक मलू् ांकन Formative Assessment 

मलु् ांकन  सांदभज/ तर गणू ांचे ववतरण 

प्ले आांतरीक परीक्ष  10 

दसुरे आांतरीक परीक्ष  10 

क्ल स्स टेस्ट, तोंडी परीक्ष ,नन. व व्र, सवेक्षण, सांदशजन 20 

ओट्ट 40 



ಮುಕ್ತ  ಐಚ್ಚ ೀಕ್ ಕೊಂಕ್ಣಿ 2 

OPEN ELECTIVE KONKANI 2 
ಪಠ್ಯ ಕ್ರ ಮ Syllabus 

ಷಣ್ಮಾ ಸಿಕ II (Semester -2) 

ಭಾಶಾಾಂತರ ಕ ಾಂಕಣಿ  TRANSLATION KONKANI 
¥ÀwæPÉ ¸À0SÉå: BAKNE152/BCMKNE152/BBMKNE152/BSCKNE152 

60 ವರೊಂಚೆ,3 ಕ್ರರ ಡಿಟೊಂಚೆ, 40 ಗೂಣಾಚೆ ಆೊಂತರಿಕ್ ಮೂಲ್ಯ ೊಂಕ್ನ  

ಆನಿ 3 ವರೊಂ ಅವಧೀಚೆ 60 ಗೂಣ ಪರ ಶ್ನ  ಪತ್ರರ ಕಾ 

ಶಿಕೀವಪಾ ಅವಧ: ಸಪತ ಕಾೊಂತ 3 ಅವಧ 
60 marks paper for 3 hours duration and 30 marks for Internal Assessment 60 hrs Syllabus for 3 
Credits Teaching Hours: 3 Hours per Week        Total 44 Hrs 

               
                             Course Objective (1) To develop basic Translation abilities 
                                                              (2) To appreciate intra Language cultural aspects  
                             Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire basic knowledge of translation 
                                                               (2) Learn the basic skills literary translation 
                                                               (3) Acquire ability to translate  from English to Konkani  
                                                                     (4) Acquire ability to translate Konkani passages   

 ಅಧ್ಯಾ ಯ್ I ಭಾಶಾಂತರ   Section I: Translation  

Chapter 1: Basics of Translation:                                                         10 Hrs 

ಭಾಶಾಂತರಾಚೆ ಅರ್ಥ ಪಧ್ದ ತ, ಸಮಸ್ಾ ಾಂ ಆನಿ ಅವ್ಹಾ ನಾಂ, ಮೂಲ ಭಾಸ ಆನಿೀ ಲಕ್ಷ್ಾ  ಭಾಸ, ಗದ್ಾ  
ಆನಿೀ ಕಾವ್ಹಾ ಾಂಚೆ ಭಾಶಾಂತರ, ತಾಂತ್ರ ೀಕ ಭಾಶಾಂತರ Meaning, methods, problems and challenges 

of Translation, Source Language and Target Language.  

 

 ಅಧ್ಯಾ ಯ್ 2 ಕಾವ್ಹಾ ಾಂಚೆ ಭಾಶಾಂತರ   

Chapter 2: Translation: Poetry                                                              10 Hrs 

ಗದ್ಾ  ಆನಿೀ ಕಾವ್ಹಾ ಾಂಚೆ ಭಾಶಾಂತರ, ತಾಂತ್ರ ೀಕ ಭಾಶಾಂತರ Translating poetry and prose, 

Technical translation, 

ಅಧ್ಯಾ ಯ್ 3 भाशाांतराचे समस्या  Chapter 3:  Problems of Translation                      12 Hrs 

ಭಾಶ೦ತರ ವಾವಾಾಚೆ ಆಡ್ಕಳ ಆನಿ ಅವಾಾನ   Barriers and Challenges in translation work  

अध्याय  4 ಭಾಶಾಾಂತರ ಕರಣಿೀ 

Chapter 4 :  Translation in Practice                                                                 12 Hrs 

ಪಾಾಂಚ ಕೃತಿಭಾಗಾಾಂಕ  ಕನನಡ್ ವಾ ಇಾಂಗ್ಲೀಶಾ ಥಾವನ ಕ ಾಂಕಣಿೀಕ ಆನಿ ಪಾಾಂಚ  ಕೃತಿಭಾಗಾಾಂಚೆ ಕ ಾಂಕಣಿ ಥಾವನ 

ಕನನಡ್ ವಾ ಇಾಂಗ್ಲೀಶಾಕಾ ಭಾಶಾಾಂತರ ಕರಪ Practice five passages from Kannada/English to KONKANI 
and Five  passages from KONKANI to Kannada/English 

 

 

 

 



 

प्रश्न पत्रिकेचो नमनूो (60 गूण) Question Paper Pattern (60 Marks) 
 

 

1 भाशाांतरा वयल ेननभांद रूपाचे प्रस्न : अर्थ, पररभाशा, आनी पध्दत आनी समस्याां 
आनी अव्हानाां,  भाशाांतराच ेसमस्या , भाशाांतरा ततवाां वयले मोटवे जापाचे प्रश्न 
Short type questions type questions on Translation Meaning, Definitions and 

methods and problems and challenges Problems of Translation, translation 

translation theory  

 

5x4 =20 

2 ल्हन कृनतभागाांचे भाशांतर Translation of short passages 4x5 =20 

3 कृनतभागाच ेभाशांतर - कोंकणीक र्ावन इांग्लीशाक  (दोनाांतले एक) Translation 

passage from KONKANI to Kannada(One out of Two) 

1X10=10 

4 कृनतभागाच ेभाशांतर - इांग्लीशा र्ावन कोंकणीक(दोनाांतले एक)   Translation 

passage from Kannada to KONKANI(one out of two) 

1X10=10 
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षण्मासिक I (Semester -1) 

L-2 (1) िामान्य कोंकणी (GENERIC KONKANI) 

Paper Code:  BAKNL101/BCMKNL101/BBMKNL101/BSCKNL101 

पठ्य क्रम (SYLLABUS) 

                             Course Objective (1) Phonetic ability to deal with sounds articulation spelling 
                                                              (2) Graphic ability to write 
                                                              (3) Phonetic Graphic ability to deal with reading 
                                                              (4) Semantic ability related to understanding 
                             Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire LSRW skills in Konkani 
                                                               (2) Learn to appreciate literary art 
                                                               (3) Acquire knowledge of literary devices and genre  
                                                                     (4) Increase their reading speed 

60 marks paper for 3 hours duration and 40 marks for Internal Assessment 56 hrs Syllabus for 3 
Credits 

                                       Teaching Hours: 3 Hours per Week                                                     Total 56 Hrs 
 

भाग 1 काययपसु्तक 25 वराां 
 

  

अध्याय –1 स्वीकर कौशल्य: वाचन कौशल्य आनी आयकपा कौशल्य 

Receptive Skills: Reading Skills and Listening Skill 

15 वराां 

1.1 िमजपण कृतीभाग  (Comprehension Passages) 3 वराां 
1.2 

 

उल्लेख करपी  कौशल्य, पसु्स्तका, बात्मी आनी चचत्र वाचन (Referencing 

Skill, Brochure, Advertisements and Picture reading) 
3 वराां 

1.3 माहीतीचे अर्यवणी (Data Interpretation) 3 वराां 
1.4 लक्ष्यान आयकप आनी िादे आयकप (Listening vs Hearing)     1 वर 
1.5 

 

िक्रीय सशकपा हाचे अमौखीक आनी मौखीक कुरू  
(Non-verbal and Verbal signs of active listening) 

2 वराां 

1.6 

 

लक्ष्यान आयकपाचे वाव्र - िांदशयन आनी िांभाशणाांची ररकार्य केल्ल्या 
अर्ीयो हें आयकप (Listening Activities - listening to pre-recorded 

audios on interviews and conversations) 

3 वराां 

अध्याय –2 उत्पादक कौशल्या: उलोवपा कौशल्य आनी बरोवपा कौशल्य 

Productive Skill: Speaking Skills and Writing Skills 
 

 

10 वराां 
2.1 

 

 

आपल्या आनी दसु्ाांचे - वळक करचे - मागणी करचे - िहाय ददवच-े  

असभनांदन करचे - ववचार करचे -  पवायन्गी मागचे - उत्राां  
(Introducing one self, Introducing others, Requests, Offering  

3 वराां 



2 
 

help     Congratulating, Enquiries and Seeking permission) 

2.2 नेमनू ददल्ले एक काम, एक उपकरणाचो उपेग करप कर्ने िमजावणी ददवप, 
मगयदशयन ददवप (Giving instructions to do a task and to use a device, 
Giving Directions) 

3 वराां 

2.3 मेळ, प्रश्न रूपाां, प्रश्नार्य जोर्णी शब्द (Concord, Question Forms, Question 
Tags) 

2 वराां 

2.4. िाचित- व्यत्पत्त, जोर्वप उत्राां (Use of Derivatives, Linkers) 2 वराां 
भाग 2 

अभ्यािक्रमाचो पसु्तक 
 

31 वराां 
अध्याय – 3 चाप आनी असभव्यक्ती 
(Impressions and Expressions) 

21 वराां 

3.1 िोबीतपण (Beauty) कववता  (Sonnet) 3 वराां 
3.2 सल ांगभेि (Gender) कर्ा  (Short Story)  3 वराां 
3.3 ववज्ञान (Science) लेख (Article) 3 वराां 
3.4 वेपार (Business) अत्म चररत्रा (Autobiography) 3 वराां 
3.5 सशक्षण (Education) प्रवाि कर्न (Travelogue) 3 वराां 
3.6 मोग (Love)  व्रत्ताांत वणयन (Narrative) 3 वराां 
3.7   िमै (Nature)  पत्र (Letter) 3 वराां 
                                     अध्याय – 4  भाशाांतर करणी  

                                   Translation Practice 
 

4.1 िादें-प्रश्न-उद्घार-आज्नार्य वाक्याांक बदलाप  

वक्याांका कोंकणणांतल्यान इांग्लीश आनी  

इांग्लीशाांतल्यान कोंकणीक भाशाांतर 

Translation English to Konkani and Konkani to English Simple 

Sentence, Interrogative Sentence, Exclamatory Sentence,  

Imperative Sentence 

 

10 वराां 
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                मूल्याांकन (ASSESSMENT) 

मूल्यण्कन करचें तर आनी आांकडयाांचे वाांटप 
Mode of Evaluation and Distribution of Marks 

दर एक अभ्याि क्रमाांत ओट्ट 100 गणू आितलें 
             Each course shall carry a total of 100 marks. 

ववद्यापीठाचे परीक्षा ववभाग िगळीां अभ्यािक्रमाांची षण्मािीक-अांत्य 60 गणूाचे बरपा परीक्ष वेवस्ता करतले    
There shall be semester-end written examination for all the courses 

conducted by the Examination Division of the University for 60 Marks 

      दर एक अभ्यािक्रमाांत िकर् षण्मािीकान 40 आांतरीक गणू आितलें . 

   In each course, for each semester, there shall be Internal Marks for 40. 

                                                             दिुरे षण्मािीकाच ेअांकडया ववतरण  

                       SECOND SEMESTER MARKS ALLOTMENT 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

क्र ि . किवठणी Criteria गणू 

1 आांतरीक मलू्याांकन 40 

2 षण्मािीक-अांत्य  परीक्ष  60 

क्र ि ववशय Topic गणू 

1 स्वीकर कौशल्य 15 

2 उत्पादक कौशल्या 15 

3 मनोव्रस्त्तचे छाप 15 

4 िजयन शीळ  अ सभ व्य क्ती    15 

 ओट्ट 60 

                  रचणूक मलू्याांकन Formative Assessment 

मलु्याांकना िांदभय/ तर गणूाांचे ववतरण 

पयले आांतरीक परीक्षा 10 

दिुरे आांतरीक परीक्षा 10 

क्लास्ि टेस्ट, तोंर्ी परीक्षा,नन. वाव्र, िवेक्षण, िांदशयन 20 

ओट्ट 40 



षण्मासिक I (Semester -1) 

मकु्त एच्चीक - कोंकणी -1 

OPEN ELECTIVE- KONKANI -1 

कार्यरूपा  कोंकणी  FUNCTIONAL KONKANI 

Paper Code: BAKNE102/BCMKNE102/BBMKNE102/BSCKNE102 

60 वराांच,े 3 के्रडिटाांच,े 40 गुणाच ेआांतरीक मूलर्ाांकन आनी 3 वराां अवधीचे 60 

गूण प्रश्न पत्रिका 
सिकोवपा अवधी: िप्तकाांत 3 अवधी 

60 marks paper for 3 hours duration and 30 marks for Internal 

Assessment       60 hrs Syllabus for 3 Credits 

Teaching Hours: 3 Hours per Week Total 44 Hrs  

पठ्यक्रम Syllabus                              

                       Course Objective (1) To develop Konkani Language through communication Skills 
                                                        (2) To appreciate Konkani Language through Literature  
                             Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire basic knowledge of konkani grammar 
                                                               (2) Learn the basic writing skills  
                                                               (3) Acquire ability to read & analyze Konkani Texts  
                                                                     (4) Acquire ability better communicative skills in Konkani 

अध्र्ार् 1 : कोंकणीचे कार्यरूप व्र्ाकरण  Chapter 1 Functional KONKANI Grammar      12 Hrs 
1.1  कोंकणी वणयमाळा, बरपा नेम, उलोवप आनी बरपाचे मळू व्र्ाकरण Alphabets, Orthography 

Basic Grammar of Spoken and Written KONKANI 

1.2 कोंकणी मलुवें वाक्र्ा नमनूो - वाक्र् नमनूेंच ेववस्कवणी Basic Sentence Patterns in 

KONKANI – Analysis of Sentence Patterns  

1.3 कोंकणी क्रक्रर्ापद - स्वरूप आनी काळरूप, प्रकारदियक क्रक्रर्ापद, कर्य आनी उपर्ोग KONKANI 

Verbs – Tense and Aspects, Modal Verbs, Functions and Uses 

अध्र्ार् 2 : कोंकणणांतलें बरपा कौिलर् Chapter 2: Writing Skills in KONKANI                10 Hrs 

2.1 बरप - एक कौिलर्ा जवन ताचे म्हत्व, बरपाचे र्ाांत्रिकथा, िब्द आनी वाक्र्, िगळे बरपावळा 
रचनेचे एक घटक जावन - पररच्छेद, पररच्छेद ववश्लेिण Writing as a Skill – Its Importance, 

Mechanism of Writing, Words and Sentences, Paragraph as a Unit of Structuring the 
Whole Text, Analysis of Paragraph 



2.2 बरपाच े कर्यरूप उपर्ोग: व्र्क्तीगत, सिक्षणीक, आनी व्र्ार Functional Uses of Writing: 

Personal, Academic and Business  

अध्र्ार् 3 कोंकणणांतलें लेखन कौिलर् Chapter 3: Writing Skills in KONKANI             10 Hrs 

3.1 बरपा प्रक्रक्रर्ा: बरपावळाची र्ोजना घालप, अरपा खाततर वविर् िोदचे, पर्ले नमनेू बरप, 
पररष्करण केलले बरप, िांपदक्पण, अांततम नमनेू बरप Writing Process: Planning a Text, Finding 

Materials, Drafting, Revising, Editing, Finalizing Draft 

3.3 बरपाांची मािले, ववचाराांक ववस्र्रप, िांभािण बरप, ई मइैल बरप Models of Writing: Expansion 

of Ideas, Dialogue Writing, Drafting an Email 

ववभाग 4: कोंकणी वाचन कौिलर् Chapter 4: Reading Skills in KONKANI                  12 Hrs 

        4.1 वाचन हाच ेअथय आनी प्रक्रक्रर्ा Meaning and Process of Reading  

        4.2 वाचन कौिलर् वािोवचे प्ध््त आनी कार्यतांि Strategies and methods to Improve Reading   

                                                                                                                                                                           Skill 

         4.3 वाचनाचे  उपकौिलर्: वर्लेवर्ले वाचप, नदर मरपी वाचन, ववस्तार वाचन, खर वाचन Sub-  

          skills of Reading: Skimming, Scanning, Extensive Reading, Intensive Reading 

                 Mode of Examination पररक्षेचे तरा  
तात्त्वक पररक्षा: 100 गूण (40 गूण आांतरीक + 60 गूण षण्मािीक-अांत्र्) Theory Examination: 100 

Marks (40 Marks Internal +60 Marks Sem-end) 

 

               प्रश्न पत्रिकेचो नमूनो Question Paper Pattern 

 
िगळे ववभाांतलर्ान खबु मोटवे जापाच ेप्रश्न Very Short Answer 

Questions on all sections                  

7x2 = 14गणू 

चार मोटव ेटटपण Four Short Notes on all sections           4x 4 = 16 गणू 
क्लास्ि टेस्ट Class Test                                  10x1=10 गणू 
ववस्तरण, िांभािण बरपा वर्लें मोटवें प्र्शश्न Short Questions on 

dialogue and expansion of an idea 

2x5 = 10 गणू 

एक प्रबांध नमनेूच ेप्रश्ण One Essay Type Question 1x10= 10 गणू 
  

 

 



षण्मासिक -2 (Semester -2) 

L-2 (2) िामान्य कोंकणी (GENERIC KONKANI) 

Paper Code: BASKNL151/BCMKNL151/ BBMKNL151/BSCKNL151 

पठ्य क्रम (SYLLABUS) 

                             Course Objective (1) Phonetic ability to deal with sounds articulation spelling 
                                                              (2) Graphic ability to write 
                                                              (3) Phonetic Graphic ability to deal with reading 
                                                              (4) Semantic ability related to understanding 
                                         Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire LSRW skills in Konkani 
                                                               (2) Learn to use digital learning tools 
                                                               (3) Acquire presentation and writing Skills 
                                                                     (4) Develop their ablility as critical writers 

 
60 marks paper for 3 hours duration and 40 marks for Internal Assessment 56 hrs 

Syllabus for 3 Credits 

                     Teaching Hours: 3 Hours per Week                                             Total             56 
Hours 

भाग 1 Part 1 

काययपसु्तक Work books 

      25 वराां 

अध्याय 1 स्वीकर कौशल्य: वाचन कौशल्य आनी लक्ष्यान-आयकपा कौशल्य 

Chapter 1 Receptive Skills: Reading Skills and Listening Skills 

15 वराां 

1.1 

दिल्ले कृतीभाग  वाचून शीसशयक दिवप (Reading passage to give a 

Title) 
2 वराां 

1.2 उत्रावळ वाडोवचे खातीर वाचन - िमानार्य, िमीलेखी, िमध्वनी, पवूय-उत्तर-
उपिगय, िमरूपी, िांयोजित पि घटक, गोंिोळ हाडपी, अश्या  तराण्ची शब्ि, 
(Reading for Vocabulary building – synonyms, homonyms, 
homophones, suffixes, prefixes, collocations, often confused 

words). 

3 वराां 

1.3 उत्रावळ वाडोवचे खातीर ननर्धयष्ट मळाांतल्या कृतीभाग वाचन Reading 

passages on Specific fields for Vocabulary building. 
5 वराां 

1.4 पररणमकारक लक्ष्या-आयकापाका आिचे अडकळीां Barriers for 
effective listening 

1 वर 

1.5 लक्ष्या-आयकापाांतल ां तराां Types of Listening 1 वर 

1.6 लक्ष्या-आयकापाां कौशल्या िधुाराचे काययतांत्र (Techniques to improve 

listening skills). 1 वर 



1.7 लक्ष्या-आयकापाची वाव्र - रेकाडय केल्ले आडडयो, चजल्चत्र, आनी इतर 
आयकपा वाव्र (Listening Activities - listening to pre-recorded 

audios, movies and other listening activities.) 
2 वराां 

अध्याय –2 उत्पािक कौशल्या: उलोवपा कौशल्य आनी बरोवपा 
कौशल्य 

          Chapter 2  Productive Skill: Speaking Skills and 

Writing Skills 

10 वराां 

 2.1 वाताय व्यख्यान (Reported Speech) 1 वराां 
2.2 िांभाशण बरोवप (Dialogue writing) 1 वराां 
2.3 मौखीक आनी अमौखीक उत्राां वेव्हार (Verbal Communication and 

Non-                                                                                                 

verbal communication) 

2 वराां 

2.4 िाराांश दिवप (Summarizing) 2 वराां 
2.5 व्यख्यान बरोवप (Speech Writing) 2 वराां 
2.6 प्रभांि बरप (Essay Writing) 2 वराां 

भाग 2 Part 2 

अभ्यािक्रमाचो पसु्तक Course book 

       

     31 वराां 

अध्याय – 3 चाप आनी असभव्यक्ती  

Impressions and Expressions 

21 वराां 

3.1 िेश भक्ती (Patriotism) व्यख्यान (Speech) 3 वराां 
3.2 ववशशे िामत्याय (Special 

Ability)  
जिणणये कर्ा (Life writings -
Excerpt) 

3 वराां 

3.3 पररिर मदु्दें (Environmental Issues) िांिशयन (Interview) 3 वराां 
3.4 भेि भाव (Discrimination) दििपट  नोंि (Diary Entries) 3वराां 
3.5 स्वातांत्र्य 

(Freedom)  
भाव-गीत (Lyrics) 3 वराां 

3.6 िेवा (Service)  र्चत्र लखेन (Graphic 

Narratives) 
3 वराां 

3.7 मदहळा िबल करण (Women 
Empowerment) 

स्वगत (Monologues) 3वराां 

                               अध्याय – 4  भाशाांतर करणी  
                                   Translation Practice 

       10 वराां 

 

4.0 

 

   

                                   
कोंकणणांतल्यान इांग्ल श आनी इांग्ल शाांतल्यान कोंकणीक भाशाांतर:  
राश्र, स्वतांत्रा झुिपी, आनी िाधकाल ां ववचाराांचरे बरयल ां मोटवें 
पररच्छेधां 
पाांच-ि वाक्याांच े15 िेखीक पररच्छेिाांक पाठपसु्तकाांत ि वयेत  

 (a) पररच्छेि भाशाांतर कोंकणणांतल्यान इांग्ल शका  
KONKANI Translations  KONKANI to English/ Kannada English/ 
Kannada to Short Paragraphs based on themes with a message 

 

 

 

 

 

 

 

5 वराां  
 



on nation, 

freedom fighters,  

 

(b) पररच्छेि भाशाांतर इांग्ल शाांतल्यान कोंकणीक 

and achievers. 15 short paragraphs with 5 – 6 sentences may be 

given in the textbook as model paragraphs. 

(a) Paragraph Translations from KONKANI to 
English/Kannada 

(b) Paragraph Translations from English/Kannada to 
KONKANI 

 

 

        

       5 वराां 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



मूल्याांकन (ASSESSMENT) 

मूल्यण्कन र त आनी आांकडयाांचे वाांटप 
Mode of Evaluation and Distribution of Marks 

िर एक अभ्याि क्रमाांत ओट्ट 100 गणूाां आितलें 
                Each course shall carry a total of 100 marks. 

ववद्यापीठाचे पर क्षा ववभग िगळीां अभ्यािक्रमाांची षण्मािीक-अांत्य 60 गणूाांचे बरपा पर क्ष वेवस्ता करतले    
There shall be semester-end written examination for all the courses 

conducted by the Examination Division of the University for 60 Marks 

   िर एक अभ्यािक्रमाांत िकड षण्मािीकान 40 आांतर क गणूाांच्या आितलें    
In each course, for each semester, there shall be Internal Marks for 40.                                                                                                              

                                                             ििुरे षण्मािीकाच ेअांकडया ववतरण  

                      SECOND SEMESTER MARKS ALLOTMENT 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

क्र ि . किवठणी Criteria गणू 

1 आांतर क मलू्याांकन 40 

2 षण्मािीक-अांत्य  पर क्ष  60 

क्र ि ववशय Topic गणू 

1 स्वीकर कौशल्य 15 

2 उत्पािक कौशल्या 15 

3 मनोव्रजत्तचे छाप 15 

4 िियन शीळ  अ सभ व्य क्ती    15 

 ओट्ट 60 

                  रचणूक मलू्याांकन Formative Assessment 

मलु्याांकना िांिभय/ तर गणूाांचे ववतरण 

पयले आांतर क पर क्षा 10 

ििुरे आांतर क पर क्षा 10 

क्लास्ि टेस्ट, तोंडी पर क्षा,नन. वाव्र, िवेक्षण, िांिशयन 20 

ओट्ट 40 



षण्मासिक II (Semester -2) 

  मकु्त एच्चीक - कोंकणी -2 

        OPEN ELECTIVE- KONKANI -2 

                       भाशाांतर कोंकणी  TRANSLATION KONKANI 

60 वराांच,े 3 के्रडिटाांच,े 40 गुणाच ेआांतरीक मूल्ाांकन आनी 3 वराां अवधीचे 60 

गूण प्रश्न पत्रिका 
सशकोवपा अवधी: िप्तकाांत 3 अवधी 

60 marks paper for 3 hours duration and 40 marks for Internal 

Assessment                   60 hrs Syllabus for 3 Credits 

Teaching Hours: 3 Hours per Week       Total 44 Hrs 

                                                              पठ्यक्रम Syllabus                              

                             Course Objective (1) To develop basic Translation abilities 
                                                              (2) To appreciate intra Language cultural aspects  
                             Course Outcome: By the end of the Course the students will - 
                                                               (1) Acquire basic knowledge of translation 
                                                               (2) Learn the basic skills literary translation 
                                                               (3) Acquire ability to translate  from English to Konkani  
                                                                     (4) Acquire ability to translate Konkani passages   

 अध््ा् 1 भाशाांतर मूळवे गगन््ान    

Chapter 1: Basics of Translation:                                                         10 Hrs 

भाशाांतराच ेअर्थ पद्द्तय़ो, िमस्ाां आनी अव्हानाां मूल भाि आनी लक्ष्् भाि गद्् आनी  

Meaning, methods, problems and challenges of Translation, Source Language and Target 

Language.  

 

अध््ा् 2 भाशाांतर काव््   

Chapter 2: Translation: Poetry                                                              10 Hrs 

काव््ाांच ेभाशाांतर ताांिीक भाशाांतर 

Translating poetry and prose, Technical translation, 

 

अध््ा् 3 भाशाांतराचे िमस्ा   

Chapter 3:  Problems of Translation                                                               12 Hrs 

भाशाांत वाव्राचे आड्कळ आनी अव्हान  

Barriers and Challenges in translation work  
 

अध््ा्  4 भाशाांतर करणी  

Chapter 4 :  Translation in Practice                                                                 12 Hrs 



पाांच कृततभागाांक पररच्छेदाांक कन्नि वा इांग्लीशा र्ावन कोंकणीक आनी पाांच  कृततभागाांच े
कोंकणी र्ावन कन्नि वा इांग्लीशाका भाशाांतर करप  

Practice five passages from Kannada/English to KONKANI and Five  passages from 
KONKANI to Kannada/English 

 

प्रश्न पत्रिकेचो नमनूो (60 गूण) Question Paper Pattern (60 Marks) 
 

1 भाशाांतरा व्ल ेतनभांद रूपाचे प्रसन : अर्थ, पररभाशा, आनी पध्दत आनी िमस्ाां 
आनी अव्हानाां,  भाशाांतराच ेिमस्ा , भाशाांतरा ततवाां व्ले मोटवे जापाचे प्रश्न 
Short type questions type questions on Translation Meaning, Definitions and 

methods and problems and challenges Problems of Translation, translation 

translation theory  

 

5x4 =20 

2 लहन कृततभागाांचे भाशांतर Translation of short passages 4x5 =20 

3 कृततभागाच ेभाशांतर - कोंकणीक र्ावन इांग्लीशाक  (दोनाांतले एक) Translation 

passage from KONKANI to Kannada(One out of Two) 

1X10=10 

4 कृततभागाच ेभाशांतर - इांग्लीशा र्ावन कोंकणीक(दोनाांतले एक)   Translation 

passage from Kannada to KONKANI(one out of two) 

1X10=10 


